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CC

Amnesty International, London

The Office of High Commissioner for Human Rights
Geneva,
Please circulate this letter among the following working groups:
Special Rapporteur on Contemporary Forms of Racism
Special Rapporteur on Independence of Judges and Lawyers
Special Rapporteur for Arbitrary Detention (also for Fair Trials)
Dear Sir/madam,
Re

ARBITRARY DETENTIONS, DEPRIVATION OF DETAINEES FROM
ACCESS TO LAWYERS UNDER PERSAIN RACIST POLICIES

Further to our letter Ref:350/2006 on 18/07/2006, we have just received a further supporting
evidence adding substance to our own letter. This new letter is from a Southern Azerbaijani
political prisoner, who articulates the ordeal which he has been subjected to and the
background for it. This letter reveals the voice of human consciousness from the abyss of
human ills. Is it not that the UN mandates on human rights are designed to protect human
consciousness against human ills? We are confident that you will treat the message contained
in this letter with utmost urgency.
May we also bring to your kind attention that the name of this political prisoner writing the
attached letter is not even in our list, signifying that hundreds are there in the prison, which
we simply have no details yet.
Yours Sincerely
Boyuk Resuloglu
For and on behalf of
The Committee for the Defence of the Rights of the World Azerbaijanis
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THE TRANSLATION OF A LETTER BY A SOUTHERN
AZERBAIJANI POLITICAL PRISONER
A shocking letter by Elyaz Yekenli from the Merend Prison
(Southern) Azerbaijani Activists are subjected for forced
confessions and for falsified interviews
UrmuNews (Tuesday 18 July 2006): It is now 35 days since Sahibeli Khudabekhesh (Elyaz
Yekenli), a political activist of (Southern) Azerbaijan, has been detained in a secret dungeon
in Tebriz set up b security agents. He has written a letter, presumably smuggled out of the
prison, describing his grave conditions and has requested that this letter to be published for
the attention of international organisations and of organisations within the country. Here he
describes the ordeal that he has been subjected to and requests that the international
organisations investigate the matter. The full text is as follows:
Re

To the Nation of Azerbaijan and to the Organisations Addressing Human Rights

I, Sahibeli Khudabekhsh (Elyaz Yekenli), am striving to be heard by you, while I am simply
deep in pain in a secret dungeon facilitated by the Security Office in Tebriz. The reason for
my being here is that I am defending my mother tongue, my culture and my identity, as a
Turkic Azerbaijani. As you may have been informed by now, mass protests swept through
(Southern) Azerbaijan by the 30 million (Southern) Azerbaijanis in response to premeditated
abuse embracing Persian chauvinism, which was sanctioned by the official newspaper of the
Iranian state called Iran. These mass protests were orchestrated towards demanding our
rights. This national movement of (Southern) Azerbaijanis was the alarm to despotic Persian
rulers and their local agents betraying their own motherlands, so that they have a second
thought about their devilish acts against natural rights of the nation of Azerbaijan.
It is relevant to mention that, I am a cultural and political activist of (Southern) Azerbaijan
but I was detained by Iranian security agents solely for the sake of defending my national
culture and my national identity. Having endured with 30 days of solitary confinement I was
deprived of all the rights conferred to political prisoners. Notwithstanding all these
sufferings, I was subjected to both severe physical and psychological torture. Having
sustained tens of different methods of psychological and physical tortures in this period and
due to being poorly in the past, I have now lost my balance and my composure with their
systemic impacts on my heart conditions, kidney and passing water, digestion systems and on
my impaired hearing and vision. I was then transferred to Qirkhlar Prison of Merend (A note
of translation: Merend is a city in Southern Azerbaijan and near the capital, Tebriz) directly
because of these illnesses and following the medical report of the security office of the
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Province of Western Azerbaijan. According to the statements of the doctor and as recorded in
the medical report, the continuation of these conditions and failing to seek proper medical
treatments, can lead to life threatening conditions, including heart attack or death.
O, the Nation of Azerbaijan and the Organisations Addressing Human Rights
I hold that this is a fact that defending the identity and culture of a nation is not a crime,
nowhere in the world, not even within the framework of internal laws of Iran, and there are
no declarations of the United Nations against this fact. It is therefore clear that the intention
of the State Security Office in Western Azerbaijan is to stop my cultural and political
activities (added by the translator: contravening my human rights) by instigating such charges
such as pan-Turkism, spying for foreigners and publicity against the order of Islam. When I
object to these belligerent tortures inflicted upon me, the excuse of these agents is that they
are under their orders from Tehran. These exchanges take place whilst I am not the only one
but hundreds of (Southern) Azerbaijani activists are tortured by a range of techniques. These
security agents demand that we, the Southern Azerbaijani victims, to sign a document
undertaking false confessions and then go in front of cameras to collude with the authorities
in these false confessions. These agents have the illusion of declaring to the world that we,
the victims, were apparently receiving payments from foreign sources and they dare to force
us to say that we apparently were working for the interests of foreigners. Do these
interrogators not know that confessions under duress are rejected outright by the world
community?
I am writing this letter under extreme mental and physical hardships, for the purpose of
requesting an appropriate response from organisations safeguarding human rights. I live with
the hope of rapidly eradicating any system of injustice and tyranny.
Sahibeli Khudabekhsh

The Qirkhlar Prison, Merend
Note that the word “Southern” was added by the translator not to incriminate the Republic of
Azerbaijan with this the subject of this letter, as the Republic of Azerbaijan is not a party for
this subject matter.
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THE SOURCE DOCUMENT BY SOUTHERN
AZERBAIJANI POLITICAL PRISONER
ﺑﻨﺪﻩ در ﺷﺮاﯾﻄﯽ ﮐﺎﻣﻼ دﺷﻮار ﺑﻪ ﻟﺤﺎظ ﺟﺴﻤﯽ و روﺣﯽ اﯾﻦ ﻧﺎﻣﻪ را ﺑﻪ ﻣﺜﺎﺑﻪ درﺧﻮاﺳﺘﯽ ﺑﻪ ﻓﻌﺎﻟﻴﻦ و ﺣﺎﻣﻴﺎن
واﻗﻌﯽ ﺣﻘﻮق ﺑﺸﺮ ﻣﻴﻨﻮﯾﺴﻢ .اﻣﻴﺪوارم ﺑﺴﺎط ﺟﻮر و ﺳﺘﻢ هﺮ ﭼﻪ ﺳﺮﯾﻌﺘﺮ از ﺳﺮاﺳﺮ ﺟﻬﺎن ﺑﺮداﺷﺘﻪ ﺷﻮد.
ﺻﺎﺣﺒﻌﻠﯽ ﺧﺪاﺑﺨﺶ) اﺋﻠﻴﺎز ﯾﺌﮑﻨﻠﯽ(
زﻧﺪان ﻗﻴﺮﺧﻼر ﻣﺮﻧﺪ
ﻧﺎﻣﻪ ﺗﮑﺎن دهﻨﺪﻩ اﺋﻠﻴﺎز ﯾﺌﮑﻨﻠﯽ از زﻧﺪان ﻣﺮﻧﺪ
ﻓﻌﺎﻟﻴﻦ ﺁذرﺑﺎﯾﺠﺎﻧﯽ در زﻧﺪان هﺎ وادار ﺑﻪ
اراﺋﻪ اﻋﺘﺮاﻓﺎت و اﻧﺠﺎم ﻣﺼﺎﺣﺒﻪ هﺎﯼ
دروﻏﻴﻦ ﻣﯽ ﺷﻮﻧﺪ
اورﻣﻮﻧﻴﻮز) ٢۶ﺗﻴﺮ  :(١٣٨۵ﺻﺎﺣﺒﻌﻠﯽ ﺧﺪاﺑﺨﺶ )اﺋﻠﻴﺎز ﯾﺌﮑﻨﻠﯽ( ﻓﻌﺎل ﺳﻴﺎﺳﯽ ﺁذرﺑﺎﯾﺠﺎن ﮐﻪ ﺑﻴﺶ از ﺳﯽ و ﭘﻨﺞ
روز اﺳﺖ در زﻧﺪان ﻣﺨﻔﯽ ادارﻩ اﻃﻼﻋﺎت ﺗﺒﺮﯾﺰ ﺑﻪ ﺳﺮ ﻣﯽ ﺑﺮد ،ﻃﯽ ﻧﺎﻣﻪ اﯼ از زﻧﺪان وﺿﻌﻴﺖ اﺳﻔﻨﺎﮎ ﺧﻮد را ﺑﻪ
اﻃﻼع ﻣﺮدم و ﻣﺠﺎﻣﻊ ﺟﻬﺎﻧﯽ رﺳﺎﻧﻴﺪﻩ اﺳﺖ .وﯼ در ﻧﺎﻣﻪ ﺧﻮد از ﺁﻧﭽﻪ ﻃﯽ دوران ﺑﺎزداﺷﺖ ﺑﺮ ﺳﺮ وﯼ ﺁﻣﺪﻩ ﻧﻮﺷﺘﻪ
و ﺧﻮاهﺎن رﺳﻴﺪﮔﯽ ﻣﺠﺎﻣﻊ داﺧﻠﯽ و ﺑﻴﻦ اﻟﻤﻠﻠﯽ ﻣﺪاﻓﻊ ﺣﻘﻮق ﺑﺸﺮ ﮔﺸﺘﻪ اﺳﺖ .ﻣﺘﻦ اﯾﻦ ﻧﺎﻣﻪ ﺑﺪﯾﻦ ﺷﺮح اﺳﺖ:
ﻣﻠﺖ ﻣﺒﺎرز ﺁذرﺑﺎﯾﺠﺎن و ﺳﺎزﻣﺎﻧﻬﺎﯼ ﺣﺎﻣﯽ ﺣﻘﻮق ﺑﺸﺮ؛
ﻣﻦ ،ﺻﺎﺣﺒﻌﻠﯽ ﺧﺪاﺑﺨﺶ )اﺋﻠﻴﺎز ﯾﺌﮑﻨﻠﯽ( ﻓﺮﯾﺎد ﻣﻤﻠﻮ از درد و اﻟﻢ ﺧﻮد را از زﻧﺪان ﻣﺨﻔﯽ ادارﻩ اﻃﻼﻋﺎت ﺗﺒﺮﯾﺰ ﮐﻪ ﺑﻪ
ﺧﺎﻃﺮ دﻓﺎع از زﺑﺎن و ﻓﺮهﻨﮓ و هﻮﯾﺖ ﻣﻠﯽ ﺗﺮﮎ هﺎﯼ ﺁذرﺑﺎﯾﺠﺎن درﺁن ﺑﻪ ﺳﺮ ﻣﯽ ﺑﺮم ﺑﻪ ﮔﻮش ﺷﻤﺎ ﻣﯽ رﺳﺎﻧﻢ.
هﻤﺎﻧﻄﻮر ﮐﻪ ﻣﻄﻠﻌﻴﺪ در ﭘﯽ اهﺎﻧﺖ ﺳﺎزﻣﺎﻧﺪهﯽ ﺷﺪﻩ ﺷﻮوﻧﻴﺴﻢ ﻓﺎرس ﻋﻠﻴﻪ ﺗﺮﮐﻬﺎﯼ ﺁذرﺑﺎﯾﺠﺎن ﮐﻪ از ﺟﺎﻧﺐ
روزﻧﺎﻣﻪ ارﮔﺎن دوﻟﺖ ﺟﻤﻬﻮرﯼ اﺳﻼﻣﯽ ﺻﻮرت ﭘﺬﯾﺮﻓﺘﻪ ﺑﻮد ،ﺟﻤﻌﻴﺖ ﺳﯽ ﻣﻴﻠﻴﻮﻧﯽ ﺗﺮﮎ هﺎﯼ ﺁذرﺑﺎﯾﺠﺎن دراﻋﺘﺮاض
ﺑﻪ اﯾﻦ ﺣﺮﮐﺖ ﺷﻮم وﻣﻐﺮﺿﺎﻧﻪ ،ﺑﺎ ﺑﺮﭘﺎﯾﯽ ﺗﻈﺎهﺮات ﮔﺴﺘﺮدﻩ اﻋﺘﺮاﺿﺎت ﺣﻖ ﻃﻠﺒﺎﻧﻪ ﺧﻮد را ﺑﻪ ﻧﻤﺎﯾﺶ ﮔﺬاﺷﺘﻨﺪ .اﯾﻦ
ﺣﺮﮐﺖ ﻣﻠﯽ ﺁذرﺑﺎﯾﺠﺎﻧﯽ هﺎ زﻧﮓ هﺸﺪارﯼ ﺑﻮد ﺑﻪ ﺣﺎﮐﻤﺎن ﻣﺴﺘﺒﺪ ﺷﻮوﻧﻴﺴﻢ ﻓﺎرس و هﻮاداران ﻣﺰدور ﺁن و ﺧﺎﺋﻨﺎن
وﻃﻦ ﻓﺮوش ﺗﺎ دﯾﮕﺮ ﺑﺎر از ﻃﺮح و اﺟﺮاﯼ ﭼﻨﻴﻦ اﻋﻤﺎل ﺷﻮﻣﯽ دﺳﺖ ﮐﺸﻴﺪﻩ در ﺑﺮاﺑﺮ ﺣﻘﻮق ﻃﺒﻴﻌﯽ ﻣﻠﺖ ﺁذرﺑﺎﯾﺠﺎن
ﺗﻤﮑﻴﻦ ﮐﻨﻨﺪ .ﺷﺎﯾﺎن ذﮐﺮ اﺳﺖ ﮐﻪ ﺑﻨﺪﻩ ﯾﮑﯽ از ﻓﻌﺎﻟﻴﻦ ﻓﺮهﻨﮕﯽ و ﺳﻴﺎﺳﯽ ﺁذرﺑﺎﯾﺠﺎن ﺑﻪ ﺧﺎﻃﺮ دﻓﺎع از ﻓﺮهﻨﮓ و
هﻮﯾﺖ ﻣﻠﯽ ﺧﻮد ﺗﻮﺳﻂ ادارﻩ اﻃﻼﻋﺎت اﯾﺮان ﺑﺎزداﺷﺖ ﺷﺪﻩ ام و ﭘﺲ از ﺗﺤﻤﻞ ﺳﯽ روز ﺳﻠﻮل اﻧﻔﺮادﯼ ﺑﺪون دارا
ﺑﻮدن ﺣﻘﻮق ﻣﺮﺑﻮط ﺑﻪ ﻣﺘﻬﻤﻴﻦ ﺳﻴﺎﺳﯽ ﺗﺤﺖ ﺷﮑﻨﺠﻪ ﺟﺴﻤﯽ و روﺣﯽ ﺷﺪﯾﺪ واﻗﻊ ﺷﺪﻩ ام .ﺑﻨﺪﻩ در اﯾﻦ ﻣﺪت ﺑﺮ
اﺛﺮ ﺗﺤﻤﻞ دﻩ هﺎ ﻧﻮع ﺷﮑﻨﺠﻪ روﺣﯽ و ﺟﺴﻤﯽ و ﺑﺎ ﺗﻮﺟﻪ ﺑﻪ ﺳﺎﺑﻘﻪ ﻗﺒﻠﯽ دﭼﺎر ﺑﻴﻤﺎرﯾﻬﺎﯼ ﻣﺨﺘﻠﻒ ﻗﻠﺒﯽ ،ﮐﻠﻴﻪ و
ﻣﺠﺎرﯼ ادرارﯼ ،دﺳﺘﮕﺎﻩ ﮔﻮارش ،ﺳﺘﻮن ﻓﻘﺮات و ﺑﻴﻤﺎرﯼ ﺿﻌﻒ ﺑﻴﻨﺎﯾﯽ و ﺷﻨﻮاﯾﯽ ﮔﺮدﯾﺪﻩ و ﺗﻌﺎدل ﺟﺴﻤﯽ ﺧﻮد را
از دﺳﺖ دادﻩ ام .ﺑﺮ اﺛﺮ اﯾﻦ ﺑﻴﻤﺎرﯼ هﺎ ﻃﺒﻖ ﮔﺰارش ﭘﺰﺷﮑﯽ ادارﻩ اﻃﻼﻋﺎت ﻣﺮﮐﺰﯼ ﺁذرﺑﺎﯾﺠﺎن ﺷﺮﻗﯽ ﺑﻨﺪﻩ را ﺑﻪ
زﻧﺪان ﻗﻴﺮﺧﻼر ﻣﺮﻧﺪ اﻧﺘﻘﺎل دادﻩ اﻧﺪ .ﺑﻨﺎ ﺑﻪ اﻇﻬﺎرات ﭘﺰﺷﮏ و ﺑﻪ ﮔﻮاﻩ ﮔﺰارش ﭘﺰﺷﮑﯽ زﻧﺪان ﻣﺮﻧﺪ ،ﺗﺪاوم اﯾﻦ ﺑﻴﻤﺎرﯼ
هﺎ و ﻋﺪم اﺟﺎزﻩ ﺟﻬﺖ ﻣﺮاﺟﻌﻪ ﺑﻪ ﭘﺰﺷﮏ ﺑﺮاﯼ ﻣﻌﺎﻟﺠﻪ ،اﯾﻦ ﺑﻴﻤﺎرﯼ هﺎ ﻣﻴﺘﻮاﻧﺪ ﻋﻮاﻗﺐ ﺑﺴﻴﺎر ﺧﻄﺮﻧﺎﮐﯽ از ﺟﻤﻠﻪ
ﺳﮑﺘﻪ ﻗﻠﺒﯽ و ﯾﺎ ﻣﺮگ را ﺑﻪ دﻧﺒﺎل داﺷﺘﻪ ﺑﺎﺷﺪ.
ﻣﻠﺖ ﺁذرﺑﺎﯾﺠﺎن و ﺣﺎﻣﻴﺎن ﺣﻘﻮق ﺑﺸﺮ؛
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ﺑﺎ ﺗﻮﺟﻪ ﺑﻪ اﯾﻨﮑﻪ در هﻴﭻ ﮐﺠﺎﯼ دﻧﻴﺎ و ﺣﺘﯽ در ﭼﻬﺎرﭼﻮب ﻗﻮاﻧﻴﻦ داﺧﻠﯽ اﯾﺮان و اﻋﻼﻣﻴﻪ ﺟﻬﺎﻧﯽ ﺣﻘﻮق ﺑﺸﺮ دﻓﺎع از
هﻮﯾﺖ و ﻓﺮهﻨﮓ ﯾﮏ ﻣﻠﺖ ﺟﺮم ﻣﺤﺴﻮب ﻧﻤﯽ ﺷﻮد ،ادارﻩ اﻃﻼﻋﺎت ﻣﺮﮐﺰﯼ اﺳﺘﺎن ﺁذرﺑﺎﯾﺠﺎن ﺷﺮﻗﯽ ﺑﺎ زدن اﺗﻬﺎﻣﺎت
واهﯽ ﭼﻮن ﭘﺎن ﺗﺮﮐﻴﺴﻢ و ﯾﺎ ﺟﺎﺳﻮﺳﯽ ﺑﻪ ﻧﻔﻊ ﺑﻴﮕﺎﻧﻪ و ﺗﺒﻠﻴﻎ ﻋﻠﻴﻪ ﻧﻈﺎم ﺗﻼش دارد ﺑﻨﺪﻩ را از اداﻣﻪ ﻓﻌﺎﻟﻴﺖ هﺎﯼ
ﻓﺮهﻨﮕﯽ و ﺳﻴﺎﺳﯽ ﺑﺎزدارﻧﺪ .ﺁﻧﻬﺎ در ﺑﺮاﺑﺮ اﻋﺘﺮاﺿﺎت اﯾﻦ ﺟﺎﻧﺐ ﻧﺴﺒﺖ ﺑﻪ اﻋﻤﺎل ﺷﮑﻨﺠﻪ هﺎﯼ ﺟﺴﻤﯽ و روﺣﯽ
اﻋﻼم ﻣﯽ ﮐﻨﻨﺪ ﮐﻪ ﻣﺎ از ﺗﻬﺮان دﺳﺘﻮر ﻣﯽ ﮔﻴﺮﯾﻢ .اﯾﻦ در ﺣﺎﻟﻴﺴﺖ ﮐﻪ هﻢ اﮐﻨﻮن ﺻﺪهﺎ ﻧﻔﺮ از ﻓﻌﺎﻟﻴﻦ ﺁذرﺑﺎﯾﺠﺎﻧﯽ
در زﻧﺪان هﺎﯼ رژﯾﻢ اﯾﺮان ﺗﺤﺖ اﻧﻮاع ﺷﮑﻨﺠﻪ هﺎ ﻗﺮار دارﻧﺪ و از ﺁﻧﺎن در ﺷﺮاﯾﻄﯽ ﺑﻪ دور از ﺣﺮﻣﺖ اﻧﺴﺎﻧﯽ ﺧﻮاﺳﺘﻪ
ﻣﯽ ﺷﻮد ﮐﻪ ﺗﻌﻬﺪﻧﺎﻣﻪ اﻣﻀﺎ ﮐﻨﻨﺪ و ﯾﺎ ﺑﺎزﺟﻮﯾﺎن در اﻋﻤﺎﻟﯽ ﮐﻪ ﻣﻐﺎﯾﺮ ﺑﺎ ﻗﻮاﻧﻴﻦ ﺷﻨﺎﺧﺘﻪ ﺷﺪﻩ و ﻣﻮرد ﭘﺬﯾﺮش
ﺟﻬﺎﻧﻴﺎن اﺳﺖ ،ﻓﻌﺎﻟﻴﻦ ﺁذرﺑﺎﯾﺠﺎﻧﯽ را وادار ﺑﻪ اراﺋﻪ اﻋﺘﺮاﻓﺎت دروﻏﻴﻦ و در ﻣﻘﺎﺑﻞ دورﺑﻴﻦ هﺎ ﻣﻴﮑﻨﻨﺪ ﺗﺎ اﻋﻼم ﮐﻨﻨﺪ ﮐﻪ
از ﮐﺸﻮرهﺎﯼ ﺧﺎرﺟﯽ ﮐﻤﮏ درﯾﺎﻓﺖ ﻣﯽ ﮐﻨﻨﺪ و ﯾﺎ ﺑﻪ ﻧﻔﻊ ﺁﻧﻬﺎ اﻗﺪام ﻣﯽ ﮐﻨﻨﺪ.
ﺑﻨﺪﻩ در ﺷﺮاﯾﻄﯽ ﮐﺎﻣﻼ دﺷﻮار ﺑﻪ ﻟﺤﺎظ ﺟﺴﻤﯽ و روﺣﯽ اﯾﻦ ﻧﺎﻣﻪ را ﺑﻪ ﻣﺜﺎﺑﻪ درﺧﻮاﺳﺘﯽ ﺑﻪ ﻓﻌﺎﻟﻴﻦ و ﺣﺎﻣﻴﺎن
واﻗﻌﯽ ﺣﻘﻮق ﺑﺸﺮ ﻣﻴﻨﻮﯾﺴﻢ .اﻣﻴﺪوارم ﺑﺴﺎط ﺟﻮر و ﺳﺘﻢ هﺮ ﭼﻪ ﺳﺮﯾﻌﺘﺮ از ﺳﺮاﺳﺮ ﺟﻬﺎن ﺑﺮداﺷﺘﻪ ﺷﻮد.
ﺻﺎﺣﺒﻌﻠﯽ ﺧﺪاﺑﺨﺶ) اﺋﻠﻴﺎز ﯾﺌﮑﻨﻠﯽ(
زﻧﺪان ﻗﻴﺮﺧﻼر ﻣﺮﻧﺪ
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